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Visparigi nosacijumi

General conditions

Latvijas rallija ¢empionats (turpmak teksta —LRC),
Latvijas rallija kauss (turpmak teksta — LRK),
Latvijas rallijsprinta kauss (turpmak teksta —RSK)
un Vesturisko rallija a/m kausa izcina (turpmak
teksta — VRK), ir Latvijas Automobilu Federacijas
(turpmak teksta — LAF) saskanotas un Rallija
komisijas padomes (turpmak teksta — Komisija)
apstiprinatas atklatas daudzposmu autosporta
sacensibas un ir LAF Tpasums. Sacensibu norisi
reglamenté FIA Starptautiskais sporta kodekss
(turpmak teksta — FIA Kodekss), LAF Nacionala
sporta kodeksa (turpmak teksta — LAF Kodekss),
Latvijas rallija visparéjie noteikumi, Sis Nolikums
un ta papildinajumi, FIA Tehniskie noteikumi
starptautiskajas automasinu grupas un klasés, LAF
Tehniskie noteikumi nacionalajas grupas un klaseés,
un to skaidrojumi attieciba uz FIA noteikumiem, ka
ari Latvijas Republika speka esosie Celu satiksmes
noteikumi (iznemot sacensibam slégtus celu
posmus). Arpus Latvijas notieko3aja ¢empionata
vai kausa posma norisi reglamenté attiecigas
valsts sacensibu seriala noteikumi un posma
sacensibu nolikums.

The Latvian Rally Championship (hereinafter - LRC),
the Latvian Rally cup (hereinafter - RC), the Latvian
rallysprint cup (hereinafter - RSC) and the Historic cars
rally cup (hereinafter - HRC) are open multi-event
motorsport competitions agreed by the Latvian
Automobile Federation (hereinafter - LAF) and
approved by the Rally Commission Council
(hereinafter - Commission) and are the property of
LAF. The conduct of the competition is governed by
the FIA International Sporting Code (hereinafter — FIA
Code), the LAF National Sporting Code (hereinafter —
LAF Code), the Latvian Rally General Provisions, these
Regulations and its supplements the FIA Technical
Regulations in international car groups and classes,
the LAF Technical Regulations in national groups and
classes, and their interpretations in relation to the FIA
Regulations, as well as the Road Traffic Regulations in
force in the Republic of Latvia (except for road
sections closed for competition). Championship
events taking place outside Latvia are governed by
national competitions series rules and regulations of
the event.

1.2.

LAF  publicétie FIA normativo dokumentu
tulkojumi latvieSu valoda ir neoficiali, tiem ir tikai
informativs raksturs un to nacionala interpretacija
nevar but pretruna ar FIA sniegto skaidrojumu. FIA
normativa dokumenta interpretaciju gadijuma
tekstam anglu valoda ir prioritars spéks.

The translations of FIA normative documents
published by LAF in Latvian are unofficial, they are
informative only and their national interpretation
cannot contradict the interpretation given by FIA. In
the event of interpretations of an FIA normative
document the English text shall prevail.

1.3.

Visi braucgji, pieteic&ji, rikotaji un oficialas
personas, katrs sava varda, un to paklautie
darbinieki, kuri ir iesaistiti sacensibas, ievéro un
paklaujas, LAF Kodeksam, sim nolikumam
(turpmak teksta — Nolikums) un tam pakartotajiem
dokumentiem, tie ir:

- Posma nolikumam;

- Papildinajumiem (bileteniem);

- Tehniskajiem noteikumiem.

All competitors, entrants, organisers and officials,
each on their own behalf, and their subordinate
personnel involved in the competition shall observe
and abide by the LAF Code, these Regulations
(hereinafter - Regulations) and its subordinate
documents, which are:

- Supplementary regulations;

- Supplements (Bulletins);

- Technical Regulations.

1.4.

Situacija, ja Kodeksa vai sacensibu nolikuma nav
ietverts kads reguléjums, kas bdtu bijis batiski
nozimigs kadas situacijas godigai un taisnigai
noreguléSanai, ka arl soda noteikSanai, tiek

In the event that the Code or the Supplementary
Regulations do not contain a provision which would
have been essential for the fair and equitable
resolution of a situation and for the determination of
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izskatita saskana ar FIA dokumentiem.

a penalty, it shall be dealt with in accordance with the
FIA documents.

1.5. Nolikums publicéts latvieSu un anglu valoda un | The Regulations are published in Latvian and English,
stridu gadijumos, kas izriet no redakcijas| and in the event of any disputes arising out of
tulkojumiem un interpretacijam, noteicosa valoda | translations or interpretations of the Regulations, the
ir latvieSu valoda. Latvian language shall prevail.

1.6. Visas personas, kuras jebkada forma atrodas| All persons who are present in any form on the
autosporta pasakuma teritorija vai piedalas| territory of a motorsport event or participating in a
sacensibas: competition:

a) dara to, atbildot par sevi un apzinas, ka| (a) do so under responsibility for themselves and are
autosports ir bistams un saistiti ar batiskiem | aware that motorsport is dangerous and involves
riskiem, kas var izraisit sekas ka traumas, veselibas | significant risks which may result in consequences
bojajumus, invaliditati un navi, ka art mantas un| such as injury, health damage, disability and death, as
Tpasuma bojajumus vai citus zaudéjumus. well as damage to or other loss of property and
b) apzinas, ka LAF, rikotajs un sacensibu oficialas | possessions.

personas nav atbildigas par traumam vai| b) acknowledge that the LAF, the Organiser and the
bojajumiem, kas radusas sacensibas (vai cita| officials of the event are not liable for any injury or
autosporta pasakuma) laika. damage sustained during the event (or any other

motorsport event).

2. 2026. gada posmu norise 2026 events:

2.1 Posmu norises vieta un laiks var tikt mainiti ne The venue and time of the events may be changed,
vélak ka 21 dienu pirms planota posma. no later than 21 days before the scheduled event.

2.2. Rezerves posms ir Komisijas apstiprinats posms, | A reserve event is an event approved by the
kuru var izmantot, ka oficialu posmu 2026. gada, | Commission that can be used as an official event in
ja nenotiek kads no iepriek§ paredzétajiem | 2026 in the event of a failure to take place in one of
posmiem, vai notiek kadas izmainas sakotn&ja the previously foreseen events or of a change to the
kalendara. $ posma ieklaugana kalendara notiek original calendar. The incI}Jsion of this event in the
atbilstodi 2.1. punkta prasibam un ar atsevisku cqlendarfollows the.r.equwements of cI.au.se 2.1. and
Komisijas |émumu. with a separate decision of the Commission.

2.3. LRC un LRK 2026. gada ieskaites visas tas grupas| The 2026 LRC and RC classifications in all their groups
sastav no visiem notikusajiem posmiem, kas minéti| consist of all events actually held, as listed in
81 nolikuma 1. pielikuma. Appendix 1 to these Regulations.

24. RSK 2026. gada ieskaite visas ta grupas The RSK 2026 classification in all its groups consists of
sastav no visiem notikusajiem posmiem, kas all events that have taken place, as listed in Appendix
minéti T nolikuma 1.pielikuma. 1 to these Regulations

2.5. VRK 2026. gada ieskaite visas t3 grupas sastdv | The HRC 2026 classification in all its groups consists of]
no visiem notikusajiem posmiem, kas minéti s all events that have taken place, as listed in Appendix
nolikuma 1. pielikuma. 1 to these Regulations

3. leskaites grupas: Classification groups

31 LRC 1 (ABS) - absoliita éempionata LRC 1 (ABS) - absolute championship classification
leskaite
Papildus noraditajam automasinam LRK2, LRK3,| In addition to the cars specified RC2, RC3, LRC4, RC5,
LRC4, LRK5, LRC6, LRK7. LRC6, RC7.
letilpst: Includes:

-WRC, S2000 - atbilstosi FIA tehniskajiem | - WRC, S2000 - according to the FIA technical
noteikumiem un apstiprinatiem LAF Tehnisko | regulations and approved by the interpretations of
noteikumu skaidrojumiem. the LAF technical regulations.

-PROTO R - atbilstosi LAF Tehniskajiem | -PROTO R- according to the LAF technical regulations
noteikumiemun nacionalajai homologacijai. and national homologation.

3.2. LRK 2 RC2
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letilpst:
FIA Rally 2 automasinas:
- kuras atbilst FIA 2025.g. J pielikuma 261. punktam.

Includes:

FIA Rally2 cars:

- according to the FIA technical regulations 2025
Appendix J Art.261.

3.3. LRK 3 RC3
letilpst: Includes:
FIA NR4 automasinas atbilstoSi FIA 2019.g. J | FIA NR4 cars according to the FIA technical
pielikuma 254.punktam; regulations 2019 App J Art.254.
LAF_N4-LV automasinas atbilstosSi LAF Tehnisko | N4-LV cars according to the LAF technical regulations
noteikumu atvieglojumiem un saskana ar | preferences and to the national homologation, and
nacionalo homologaciju, un tikai nacionalajos | only in national rallies.
rallijos. FIA (Rally2 kit cars) cars according to the FIA technical
FIA (Rally2 kit cars) automasinas, kuras atbilst | regulations 2025 Appendix J Art 260E.
FIA 2025.g. J pielikuma 260E. punktam. FIA Rally3 cars according to the FIA technical
FIA Rally 3 automasinas, kuras homologétas sakot | regulations homologated from 01.01.2021. and
ar 01.01.2021. un kuras atbilst FIA 2025.g. J conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260.
pielikuma 260. punktam.
3.4. LRC 4 (FWD) LRC 4 (FWD)
letilpst priekSpiedzinas automasinas: Includes front-wheel drive cars:
FIA Rally 4 automasinas, kuras homologétas sakot | FIA Rally 4 cars homologated from 01.01.2019. and
ar 01.01.2019. un atbilst FIA 2025.g. J pielik. 260.p. | conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260.
FIA R2 automasinas, kuras homologétas pirms FIA R2 cars homologated before 31.12.2018. and
31.12.2018. un atbilst FIA 2018.g. J piel. 260. p. conforming to the 2018 Appendix J, Art. 260.
FIA Rally 5 automasinas, kuras homologétas sakot| FIA Rally5 cars homologated from 01.01.2019. and
ar 01.01.2019. un atbilst FIA 2025.g. J piel. 260. p | conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260.
FIA R3 automasinas. FIA R3 cars.
- Grupas R3 masinas, kuras homologétas pirms | - Group R3 cars homologated before 31.12.2019.
31.12.2019. un atbilst FIA 2019.g. J piel. 260.p. and conforming to the 2019 Appendix J, Art. 260.
- Grupas R masinas, kuras homologétas pirms | - Group R cars homologated before 31/12/2019
31/12/2019 un atbilst FIA 2019.g. J piel. and conforming to the 2019 App. J, Art. 260D.
260D.. Group A cars conforming to the FIA 2019 Appendixl,
Grupas A automasinas, un atbilst FIA 2019.g. ) Art. 255.
piel. 255. p. Front-wheel drive cars with an engine capacity of up
Priekspiedzinas automasinas ar dzinéju tilpumu to 3500 cm3:
lidz 3500cm *: - 112, L11, L10, L9, L8, Proto R - according to the
- L12, I_.11,“I.10, L9, L'8, Proto R atbilstosi LAF LAF technical regulations.
Tehniskajiem noteikumiem.
3.5. LRK 5 RC5
letilpst 4WD automasinas ar dzingju tilpumu lidz | Includes 4WD cars with an engine capacity of up
4000cm?: t04000cm?:
- PROTO-L atbilstosSi LAF  tehniskajiem | - PROTO-L-according to the LAF technical regulations
noteikumiem un nacionalajai homologacijai. and national homologation.
- L13; L12; L11; L10- atbilstoSi LAF Tehniskajiem | - L13; L12; L11; L10 - according to the LAF
noteikumiem. technical regulations.
3.6. LRC 6 (RWD) LRC 6 (RWD)
letilpst aizmuguréjas piedzinas automasinas ar Includes rear-wheel drive cars with an engine
dzingju tilpumu l1dz 4000cm3: capacity of up to 4000 cm3:

- Klases L13; L12; L11; L10 atbilstosi LAF
tehniskajiem noteikumiem.

- PROTO-R-atbilstosi LAF
noteikumiem.

tehniskajiem

- Classes L13; L12, L11; L10 according to the
LAF technical rules.
- PROTO-R- according to LAF technical regulations.

RALLIJA
KOMISIJA




3.7. LRK 7 RC7
letilpst 2WD automasinas ar dzinéju tilpumu lidz | Includes 2WD cars with an engine capacity of up
2000cm?; t02000cm?:
L10; L9, L8- atbilstosi LAF Tehniskajiem L10, L9, L8 - according to the LAF technical
noteikumiem. regulations.
3.8. RSK 8 RSC8
letilpst automasinas ar dzinéju tilpumu lidz Includes cars with an engine capacity of up to 4000cm3
4000cm? atbilstosi LAF un FIA tehniskajiem according to LAF and FlAtechnical regulations.
noteikumiem
3.9. RSK9 RSC9
letilpst 2WD automasinas ar dzinéju tilpumu lidz | Includes 2WD cars with an engine capacity of up to
3000cm 3: 3000cm?:
- Klases L12, L11, L10, atbilstosi LAF - Classes L12, L11; L10 according to the LAF technical
Tehniskajiem notei£<_umiem. N rules.
i %ﬁgf%ﬁi;nﬁ Ia(‘cht:ﬁzthFolAmgé)oZgSézj - FIA RaIIy‘4 cars homologated fro.m 01.01.2019. and
pielik. 260.p conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260.
3.10. RSK 10 RSC10
letilpst 2WD automasinas ar dzinéju tilpumu Ilidz | Includes 2WD cars with an engine capacity of up to
1700cm?; 1700cm3:
- Klases L9, L8 un L7 atbilstoSi LAF tehniskajiem | - Classes L9, L8; L7 according to the LAF technical
noteikumiem rules
- FIA Rally 5 automasinas, kuras homologétas sakot | - FIA Rally5 cars homologated from 01.01.2019. and
ar 01.01.2019. un atbilst FIA 2025.g. J piel. 260. p. | conforming to the 2025 Appendix J, Art. 260.
Rally4 automasinas $aja klasé ir aizliegtas. Rally4 cars are not permitted in this class.
3.11. VRK 11 HRC 11
letilpst vésturiskas automasinas, kuras saraZotas | Includes historic cars manufactured before
pirms 31.12.2000. ar dzinéju tilpumu lidz 4000cm? | 31.12.2000.with an engine capacity of up to 4000cm?
atbilstodi LAF Tehnisko noteikumu prasibam ar in accordance with LAF TR requirements, cars with
vésturisko automobilu tehniskajam pasém (HTP) historical technical (HTP) or LAF sport passports.
vai LAF sporta pasém.
3.12. VRK 12 HRC 12
letilpst vésturiskds 2WD automasinas, kuras | Includes historic 2WD cars manufactured before
sarafotas pirms 31.12.2000. ar dzinéju tilpumu | 31.12.2000. with an engine capacity of up to 3000cm?
lidz 3000cm? atbilstodi LAF TN prasibam ar in accordance with LAF TRrequirements, cars with
vésturisko automobilu tehniskajam pasém (HTP) historical technical (HTP) or LAF sport passports.
vai LAF sporta pasem.
3.13. VRK 13 HRC 13
letilpst vésturiskas 2WD automasinas, kuras| Includes historic 2WD cars manufactured before
saraZotas pirms 31.12.2000. ar dzinéju tilpumu | 31.12.2000. with an engine capacity of up to 1600cm?3
lildz 1600cm?® atbilstodi LAF TN prasibdm ar| in accordance with LAF TR requirements, cars with
vésturisko automobilu tehniskajam pasém (HTP) | historical technical (HTP) or LAF sport passports.
vai LAF sporta pasém
3.14. Junioru kausa ieskaite Junior Classification
Informaciju par Junioru ieskaiti publicés atseviska | Information on the Junior classification will be
- nolikuma pielikuma. published in a separate appendix to the regulations.
3.14.2 Junioru ieskaite sakas 2026. gada maija un sastav | The Junior Challenge begins in May 2026 and consists
no notikusajiem posmiem, kas minéti $1 nolikuma | of the events that have taken place and are listed in
1. pielikuma. Appendix 1 to these regulations.
3.15. Komandu ieskaite Team classification
3.15.1 Katras sacensibas, paraléli individualajam At each event, alongside the individual classification,

vértéjumam, notiek art Komandu ieskaite.

a Team Classification shall be held.

@
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Komandu vértéjuma piedalas tikai tas komandas,
kuras LAF Rallija komisijas padomei iesniegusas
komandas pieteikumu un samaksajusas dalibas
maksu. Komandas daltbas maksa 2026. gadam ir
noteikta 500.- EUR. Komandu var pieteikt lidz
ceturtajam posmam, ieskaitot.

Only those teams that have submitted a team
application to the LAF Rally Commission and have
paid the team entry fee are eligible to participate in
the Team Classification.

The team entry fee for the 2026 season is set at EUR
500. A team may be registered up to and including
the fourth event.

3.15.2 Komandas Latvija notiekosajos posmos Teams participating in stages held in Latvia receive:
sanem: a) Priority placement within the service parks of
a) prioritaras vietas posmu servisa parkos, ka art | event, as well as a free option to receive up to 20%
bezmaksas iespéju sanemt lidz 20% lielaku larger service area than the standard allocation;
paredzéto servisa laukumu b) The opportunity to publish team press releases on
b) iespéju publicét savas preses relizes oficialaja the official website — www.autorally.lv;
interneta vietné — www.autorally.lv c) Access to the extended version of the LAF Rally GPS
c) piekluves iespéju LAF rallija GPS droSibas safety system;
sistémas paplasinatajai versijai d) Additional publicity in the official communication
d) papildus publicitati oficialajos LAF Rallija channels of the LAF Rally Commission, including video
komisijas Informacijas kanalos, tai skaita video reviews (if any are made).
apskatos (ja tadi tiek veidoti)

3.15.3 Piesakot komandu LAF RK Padomei, japiesaka When registering a team with the LAF Rally
vismaz divas un ne vairak ka tris ekipazas. Vienu Commission, each team must nominate a minimum
ekipazu komanda drikst mainit neierobezotu of two (2) and a maximum of three (3) crews.
skaitu reizu gada laika par to informéjot LAF RK One (1) crew may be replaced an unlimited number
Padomi. Sportists nevar gada laika mainit of times during the season, subject to prior
komandu vairak ka vienu reizi. notification to the LAF Rally Commission.

A driver may not change teams more than once
during the same season.

3.15.4 Katra posma komandu vértéjuma tiek ieskaititi For each round, the team classification shall be based
komandas divu labako ekipazu izcinitie on the points scored by the two (2) best crews of the
punkti atseviska kopvértéjuma starp LRC1 (ABS), | team in a separate overall classification covering LRC1
LRC 4 (FWD), LRC6 (RWD), RSK (absoldtais) un VRK| (ABS), LRC4 (FWD), LRC6 (RWD), RSC (overall) and
(absolatais). Punkti Sim ekipazam tiek pieskirti HRC (overall().
atbilstosi 8t nolikuma punktam 10.2.1. Punkta 8.1. | Points shall be awarded in accordance with Article
minétie koeficienti netiek pieméroti 10.2.1 of these Regulations. Coefficient mentioned in
Vienadas punktu summas gadijuma augstaka vieta| Article 8.1. is not applied.
etapa tiek pieskirta komandai, kuras ekipaza In the event of a tie, on points, the higher position in
ienémusi augstaku vietu absolGtaja véertéjuma that event shall be awarded to the team whose crew
konkrétaja posma. achieved the better overall position in the event’s

general classification.

3.15.5 | Jasportists posma gust punktus divos veértéjumos, | If a competitor scores points in two classifications
punkti netiek summeéti, bet Komandu ieskaité tiek | during the same event, the points are not added
vértéta viena augstaka punktu summa together; only the higher point total shall be counted

in the team classification.

3.16. Citas ieskaites Other classifications
Uz iesniegumu pamata LAF Rallija komisijai ir Upon submission of an application, the LAF Rally
tiestbas pievienot ari citas leskaites. Jaunas Commission shall have the right to introduce
ieskaites pievienosana var notikt ne vélak ka additional classifications.
sezonas tresaja posma, ne mazak ka 30 dienas The introduction of a new classification may take
pirms posma sakuma. place no later than the third event of the season and

not less than thirty (30) days before the start of the
event.

4. TituluiegSanas nosacijumi Conditions for obtaining title

@
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4.1. LRC ¢Eempiona tituls tiek izcinits sekojo$as| The Latvian Rally Championship titles shall be
ieskaites grupas LRC1, LRC4 (FWD) un LRC6 (RWD). | awarded in the following classifications: LRC1, LRC4
LRC ¢empiona tituls tiek izcinits, ja sezonas laika ir | (FWD), and LRC6 (RWD).
startéjusi ne mazak ka astoni dalibnieki, un vismaz | LRC champion title in the indicated groups will be
Cetros cempionata posmos ir startéjusi ne mazak | won, if during the season in the LRC group have
ka éetri dalibnieki LRC ieskaites grupa. participated no less than eight participants and no

less than four participants have taken place in no less
than four events.

4.2, Par startéjusu sacensibas tiek uzskatita ekipaza, | Only crew, which passed the administrative control,
kura izgajusi sacensibu administrativo parbaudi, | scrutineering and received a mark in the first-time
tehnisko komisiju un sanémusi atzimi sacensibu | control point indicated in the itinerary, is considered
marsruta karté noraditaja pirmaja laika kontroles | as participated.
punkta.

4.3. Tikai LRC izcinas dalibnieki kvalific&jas LAF , Latvijas | Only participants of the LRC qualify forLAF’s award
Sporta Meistars Autosporta” goda nosaukuma| “Latvian Master of Sport in Motorsport” in
iegusanai saskana ar kvalifikacijas normam, kadas | accordance with the rules in force of the year of the
ir spéka seriala norises gada. series.

5. Dalibnieki Participants

5.1 2026.g. LRC un LRK ieskaiti sanem rallijam Participants who are licensed for rally may get
licencéti sportisti. classification in LRC and RC 2026.

5.2. Arvalstu sportistiem, lai sanemtu ieskaiti LRC vai| Foreign participants, in order to be entered in the LRC
Latvijas rallja kausa izcina, ir jaiesniedz | or Latvian Rally Cup, must submit an electronic
elektronisku  pieteikumu  (Pielikums  Nr.2) | application (Appendix 2) to the Commission and pay
Komisijai, ka arf jaiemaksa LRC dalibas maksa 200 | the LRC entry fee of EUR 200.

EUR.

5.3. 2026.g. RSK un JCieskaiti sanem tikai rallijsprintam | For 2026, only participants licensed for rallysprint will
licencéti sportisti. be eligible for the RSC and JC.

5.4. Arvalstu sportistiem, lai sanemtu ieskaiti| To qualify in the Rallysprint Cup, foreign participants
rallijsprinta kausa izcina, ir jaiesniedz elektronisku | must submit an electronic application (Appendix 2) to
pieteikumu (Pielikums Nr.2) Komisijai, ka ari| the Commission of LAF and must pay the entry fee
jaiemaksa rallijsprinta dalibas maksa 100 EUR. EUR 100.

5.5. 2026.g. VRK ieskaiti sanem vésturiskam Participants who are licensed for historic cup may
kausam licencéti sportisti. get classification in HRC 2026.

5.6. Arvalstu sportistiem, lai sapemtu ieskaiti VRK To qualify in the HRC, foreign participants must

kausa izcina, ir jaiesniedz elektronisku pieteikumu
(Pielikums Nr.2) Komisijai, ka ar jaiemaksa VRK
daltbas maksa 100 EUR.

submit an electronic application (Appendix 2) to the
Commission of LAF and must pay the entry fee EUR
100.
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5.7. Dalibnieki, kuri ir jaunaki par 18 gadiem, drikst | Competitors under 18 years of age may take part in
piedalities sacensibas ar Komisijas specialu| the rally by special decision of the Commission,
[Emumu un pie nosacijuma, ka otra braucéja| provided that the other driver (co-driver or pilot) is a
(stdrmana vai pilota) pienakumus pilda Komisijas | Commission approved driver with rally experience.
apstiprinats autosportists ar pieredzi rallija.| On general traffic roads (in race and reconnaissance
Visparéjai satiksmei atklatajos celu posmos | time)itis allowed for both drivers to drive the car, but
(sacensibas un iepazisanas brauciena laika)| all Traffic rules regarding training driving must be
automasinu atlauts vadit abiem braucéjiem, tacu| complied with, when the car is drivenby the pilot
jaievéro visas Celu satiksmes noteikumu prasibas | under the age of 18. Participation in the LRC for
attieciba uz macibu braukSanu, ja automasinu | drivers under the age of 16 years is permitted bythe
vada pilots, kur$ ir jaunaks par 18 gadiem.| Commission separate decision and these competitors
Braucéjiem, kuri ir jaunaki par 16 gadiem, daliba | are permitted to drive the car only during the race in
LRC atlauta saskana ar Komisijas atsevidku | sections closed for general traffic.
[emumu un Siem sportistiem atlauts vadit
automasinu tikai un vienigi sacensibu laika
visparéjai satiksmeislégtos cela posmos.

5.8. Piesakoties sacensibam, sportistam ir janorada, | When registering for the competition, competitor
vai vin$ starté LRC (LRK), RSK vai VRK ieskaité. | mustindicate whether they are competing in the LRC,
Katra posma sportists piedalas un izcina| (RC), RSC or HRC classification. In each event, a
kopvértéjuma punktus tikai viena no minétajam | competitor may participate in and earn overall points
ieskaitém. in only one of the above classifications.
Ja sportists ir pieteicies RSK vai VRK ieskaité, vinam | If a competitor is entered in the RSC or HRC
ir tiesibas veikt pilnu LRC distanci, ieprieks par to | classification, they are entitled to complete the full
informéjot organizatoru, un samaksajot pilnu| LRC distance, provided that the organiser has been
dalibas maksu atbilstosi LRC ieskaitei. informed in advance and pay the full participation fee

in accordance with the LRC classification.

6. Oficialie informacijas kanali Official information channels
LRC, LRK, RSK un VRK - Interneta vietne-| Website for LRC, RC, RSC and HRC -
www.autorally.lv un www.laf.lv www.autorally.lv and www.laf.lv
Mobila aplikacija- sportity.app Mobile application - sportity.app
Sajas vietnés tiek publicéta visa aktuala On these sites all the current information on LRC
informacija par posmiem, posmu oficiala events, the event’s official documentation before the
dokumentacija pirms sacensibam un sacensibu race and during the race, the results of the race, the
laika, sacensibu rezultati, sacensibu vaditaja un judge’s and the steward’s decisions, the official
komisaru [emumi, seriala oficiala dokumentacija | documentation and results of the series, are
un rezultati. Tikai Sim interneta vietném ir oficialas| published. Only this web site has the official web site
informacijas interneta vietnes statuss sacensibu | status for course of the series.
norises laika.

7. Posmu nolikumi, posmu sacensibu organizacijas | Regulations of events, basic principles of
pamatprincipi organization of events

7.1. Rallija posma rikotajs (turpmak teksta - rikotajs) ne | Each event Organiser (hereinafter - Organiser)
vélak ka 21 dienu pirms attieciga posma publicé 81| publishes an appendix of these Regulations
nolikuma pielikumu - Sacensibu nolikumu| (hereinafter — Event Supplementary Regulations) at
(turpmak teksta — posma papildnolikums).| least 21 days before the event. The Organiser and
Rikotajam un Komisariem ir tiesibas izdarit| Stewards have a right to make changes in the Event
izmainas posma papildnolikuma FIA Kodeksa un| Supplementary Regulations according to the FIA
LAF Kodeksa noteiktaja kartiba. Code and the LAF Code.

7.2. Rallija posma norisi nodrosina attieciga posma | The rally event is managed by the organiser of the rally

rikotajs un sacensibas vada rikotaja izveidotas
tiesnesu kolégijas. Komisarus, sacensibu vaditaju,
drosibas komisaru, galveno sekretaru un “0”
ekipazas apstiprina Komisija.

event and the competition is managed by panel of
judges established by the organiser. Stewards, Clerk off
the course, Safety Officer, Chief Secretaryand the "0"
crews shall be approved by the Commission.
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7.3.

Katra rallija posma trasi izvélas un izveido rikot3js,
ievérojot FIA un LAF prasibas.

The Organiser selects the route of each event of the
LRC in accordance with the FIA and the LAF
requirements.

7.4.

Posma pieteikumu iesniegSanas kartibu, dalibas
maksu un tas iemaksas kartibu rikotajs publicé
posma papildnolikuma. Par neatteiktu pieteikumu
ta pieteicéjam tiek piemérots naudas sods 100
EUR apméra.

The Organiser publishes event’s application
procedure, entry fee and contribution procedure in
the Events Supplementary Regulations. In case of not
participating, if an applicant does not withdraw the
application, a fine is EUR 100.

7.5.

Sacensibu dalibniekam ir tiesibas izvietot uz savas
automasinas reklamas uzlimes atbilstoSi shémai
(skat. ST nolikuma 3. pielikumu), ja tas nav
aizliegtas Latvijas rallija visparéjos noteikumos vai
posma papildnolikuma.

A competitor has the right to place advertisement
stickers on their cars that do not interfere with the
scheme (see Appendix 2 of these Regulations) and if
it is not prohibited by the General prescriptions of the
Latvian Rally or by the Event Supplementary
Regulations.

7.6.

Reklamas laukumi, kuri atrodas tiesi blakus starta
numuram un zem starta numura, ka ari cita vieta
uz rallija emblémam, paredzéti rikotaja reklamai.
Si reklama ir obligita un dalibnieki/pieteicéji
nedrikst no tas atteikties. Starta numuru uzlimes
var bt ar izméru hdz 50 cm platuma un 52 cm
augstuma un Ilidz 67cmx14cm starptautiskajas
sacensibas. So reklamu teksti tiek skaidri noraditi
papildnolikuma pielikumos ne vélak ka 7 dienas
pirms sacensibam.

Uz LRC dalibnieku automasinam jabut izvietotam
4gab. MRF Tyres uzlimém 280x80mm izméra -
2gab.

uz priekséja bufera un 2gab. uz aizmuguréja
bufera-

Advertising space, located directly besides the start
numbers and below the start numbers as well as
elsewhere on the rally plates, are intended for the
Organiser advertisements. These advertisements are
mandatory, and participants/entrants may not refuse.
The start number stickers can be of a size up to 50 cm
in width and 52 cm in height and size up to
67cmxl4cm in international competitions. Texts of
the advertisements are clearly indicated in the
Appendixes of the Event Supplementary Regulations,
no later than 7 days before the event.

4 pieces MRF Tyres stickers size 280x280mm should be
affixed on the competition cars of LRC — 2 pieces on
the front bumper and 2 pieces on the rear bumper.

7.7.

Posma rikotajs var izvietot savas reklamas uz
automasinam saskana ar $1nolikuma 2. pielikumu.
Par atkapém no $1 nolikuma 2. pielikuma posma
rikotajs vai LAF var sodit dalibnieku ar naudas
sodu, kads noradits posma papildnolikuma. LAF ir
tiesibas atcelt posma rikotaja uzliktos sodus, ja
netiek ievérotas ST nolikuma 2. pielikuma noteiktas
prasibas.  Rikotdjam ir tiesibas posma
papildnolikuma noteikt soda sankcijas par
sacensibu dalibnieka atteik$anos izvietot uz savas
automasinas rikotajareklamas uzlimes, ievérojot,
ka soda sankcijas par atteikSanos izvietot rikotaja
reklamu nedrikstparsniegt dubulto daltbas maksu.

The Organiser can place their advertisements on cars
in accordance with Appendix 2 of these Regulations.
The Organiser or the LAF can penalize a participant for
deviations from the Appendix 2 of the Regulations
with a penalty specified in the Event Supplementary
Regulations. The LAF has the right to cancel any
penalties imposed by the Organiser if the Organiser
has failed to comply with the Appendix 2 of the
Regulations. The Organiser has the right to implement
in the Event Supplementary Regulations sanctions for
entrant’s refusal to place the Organiser’s advertising
stickers on his or her car, considering that the penalty
for refusal of the Organiser’s advertising should not
exceed double amount of an entry fee.

7.8.

Veidojot starta sarakstu katrai ieskaites grupai
visos posmos, kuri notiek Latvija, jaievéro
princips, ka pirmas cetras ¢empionata vai kausa
izcinas ekipazas (uz konkrétajam sacensibam)
Saja saraksta tiek izvietotas maksimali tuvu viena
otrai.

In drafting a starting list for each group of all events
taking place in Latvia, the principle that the first four
championship and Cup crews (for current event) are
placed as close as possible to each other, must be
observed.
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7.9. Rikotajs posma papildnolikuma var noteikt | The Organiser may indicate a prohibited area of
aizliegumu Iidz 60 dienam pirms sacensibam | regions or roads in an Event Supplementary
potencialajiem sacensibu daltbniekiem uzturéties | Regulations, where entrants may not be in up to 60
posma papildnolikuma publicétos regionos vai days before the event.
celu posmos.

7.10. lepazistoties ar posma trasi, atlauts izmantot tikai | Reconnaissance of the event’s route is allowed only
automasinas, kuru gazu izplides sistéma, trokSnu | for cars with a gas exhaust system, noise level and
[fmenis un citi tehniskie parametri atbilst CeJu| other parameters that comply with the Traffic laws
satiksmes noteikumu un Latvijas rallija noteikumu | and the Latvian rally regulations, as well as the
prasibam, ka arT atbilstosi rikotaja prasitbam. requirements of the Organiser.

7.11. Par fiksétiem iepazisanas atruma noteikumu| Reconnaissance speed infringements may be
parkapumiem sacensibu dalibniekam tiek noteikti | penalized according to the Event Supplementary
sodi saskana ar posma papildnolikumu. So sodu| Regulations. Penalties may not exceed the amount
apmérs nedrikst parsniegt summu, kura ir| which is equivalent to:

[idzvértiga: for the first infringement from 10 to 20 km/h — EUR
par pirmo parkapumu no 10 lidz 20 km/h—10 EUR | 10 for each excess km.

par katru parsniegto km. for the first infringement from 20 to 40 km/h — EUR
par pirmo parkapumu no 20 lidz 40 km/h—15 EUR | 15 for each excess km.

par katru parsniegto km. for the second infringement from 10 to 40 km/h —
par otro parkapumu no 10 lidz 40 km/h —20 EUR | EUR 20 for each excess km.

par katru parsniegto km. for the third infringement or the infringements above
par tre$o parkapumu, vai par parkapumiem virs | 40 km/h are reported to the stewards to apply the
40 km/h- tiek zinots komisariem soda| penalty.

piemérosanai. An Organiser of the event is not entitled to reduce or
Sacensibu rikotajs nav tiesigs samazinat vai| exempt from the above-mentioned penalties. In
nepiemérot augstak minétos sodus. Posmos, kuri| events, which takes place outside Latvia or in
notiek arpus Latvijas, vai Eiropas ¢empionata vai | European Championship or in a cup series, these
kausa posmos, Sie sodi var tikt mainiti un tiks | penalties may be changed and will be determined in
noteikti atbilstosi $o ralliju nolikumiem. accordance with the regulations of these rallies.

8. Sacensibu norise un drosiba Race events procedure and security

8.1. Sacensibu trasu minimalie garumi Minimal length of stages in events

8.1.1. LRC un LRK sacensibu atrumposmu distance | The distance (90km) of the special stages of the LRC
(90km) ir ar atbilstodiem koeficientiem | and RC competition has the appropriate coefficients
individualajam punktuvértgjumam: for the individual points evaluation:

| koeficientam 0.70 = 60km - 75km atrumposmos, | - coefficient 0.70 = 60km -75km on SS,
- koeficientam 1.00 = 76km — 102km atrump., ) coeff.|c'|ent 1.00 = 76km - 102km on SS,
| Koeficientam 1.30 = 103km - 120km atrump. - coefficient 1.30 = 103km - 120km over on SS.

8.1.2. VRK sacensibu atrumposmu distance (60km) ir ar | The distance (60km) of the special stages of the HRC
atbilstosiem koeficientiem individualajam punktu | competition has the appropriate coefficients for the
vértéjumam: individual points evaluation:

- koeficientam 1.00 = 51km-75km atrumposmos, - coefﬁc?ent 1.00 = 51km - 75km on SS,
- koeficientam 1.50 = 76km — 102km atrump., | coeff.lc.lent 1.50 = 76km - 102km on SS,
- koeficientam 2.00 = 103km - 120km atrump. | coefficient 2.00 = 103km - 120km on S5

8.1.3. RSK sacensibu atrumposmu distance ir no 51km | The RSK competition special stage distance is
lidz 75km. between 51 km and 75 km.

8.2. Visiem sacensibu dalibniekiem, kuri sacensibu | All competitors who have quit during an event, must

laika ir izstajusies, jasagaida noslédzosa
automasina (“zala gaisma”), janodod tai
kontrolkarte (karnete) ar noraditu patiesu

izstasanas iemeslu. Par s1 noteikuma parkapsanu
Komisija péc apstak|u noskaidrosanas

attiecigajiem sacensibu dalibniekiem var piemérot

wait for the concluding car ("green light"), return a
carnet with the true reason for withdrawal. For
infringements of this rule the Commission (after the
clarification of circumstances) may penalize the crew
with a money fine of EUR 100,00 or prohibit to
participate, if it is established that the competitor
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naudas sodu 100 EUR vai aizliegumu startét, ja
tiek atklats, ka sportists apzinatiir slépis izstasanas
iemeslu.

deliberately hid the reason for withdrawal.

8.3.

Gadijuma, ja ekipazas izstasanas iemesls ir
,avarija” vai ,nobraukSana no cela”, tam ir
piendakums atradit automasinu sacensibu
tehniskas komisijas vaditajam. Par ST nosacijuma
neieveéroSanu Komisija var piemérot naudas sodu
150 EUR apmeéra vai lemt par aizliegumu startét
nakamajas sacensibas.

In case of competitor’s withdrawal due to "crash" or
"drive off the road", it is required to show the car to
the race scrutineers. For infringements of this rule the
Commission may penalize the crew with a money fine
of EUR 150,00 or prohibit the participation in the next
race.

8.4.

Celu satiksmes negadijuma, avarijas un tehniskas
klimes gadijuma papildsacensibas, ja sacensibu
automasina atrodas uz cela klatnes vai tuvak par 3
metriem no tas, braucéjiem jabridina citi braucgji,
novietojot avarijas zimes ne mazak par 100 m no
negadijuma vietas redzama vieta cela puse, kura
atrodas avaréjusi automasina.

In case of road traffic accident, crash, and technical
faultin Special Stages (hereinafter - SS), where the race
carisontheroad, or closer than 3 meters to the road,
drivers must warn other drivers by placing the
emergency warning signs no less than 100 m from the
accident place inavisible place on the side of the road
where the crashed car is located.

8.5.

Ja noticis negadijums, kura nav ievainoto, kam
nepiecieSama neatliekama mediciniska palidziba,
ekipazas braucéjiem uzskatami japarada ,OK”
Zime nakamajam trim automasinam.

In case of an accident without injuries that require
immediate medical assistance, crew must clearly
display sign "OK" to the following three cars.

8.6.

Ja  nepiecieSama  neatliekama  mediciniska
iejauksanas, ekipazas braucéjiem japarada ,SOS”
zime nakamajam trim automasinam.

If immediate medical intervention is needed, sign
“SOS” must be showed to the following three cars.

8.7.

Katru ekipazu, kas bijusi spéjiga, bet nav izpildijusi
minétos nosacijumus, Komisari var sodit atbilstosi
FIA Kodeksa un LAF Kodeksa prasibam.

Each crew that has been able but failed to comply with
the conditions Stewards may penalize according to
requirements of the FIA Code and the LAF Code.

8.8.

FHR (HANS) vai Hybrid sistémas pielietosana ir
obligata visiem sportistiem dalibai rallija un
rallijsprinta sacensibas.

FHR (HANS) or hybrid system will be mandatory for all
competitors participating in rally and rallysprint
competitions.

8.9.

Visos sacensibu posmos tiek pielietota GPS
droSibas monitoringa sistéma, kas Jauj noteikt
precizu ekipaZas atrasanos vietu trasé un ir
iespéjama trauksmes pazinoSana rallija vadibas
centram. ST sistéma tiek pielietota ari attieciba uz
iepaziSanos ar trasi un var tikt noteikta, ka
parbaudes ierice, lai pielietotu sodu daltbniekam
iepazisanas parkapumu gadijuma.

In all events, taking place in Latvia, GPS security
monitoring system will be used, which allows to
determine the precise location of the crew in route
and allows to alert the Rally Control Center. This
system is also used during reconnaissance and can be
used, as the inspection device to apply penalties for
the participant’s infringements of rules.

8.10.

Tiek atlauts atkartots starts LRC, LRK, RSK un VRK
rallja posmu nakosSajas sekcijas, nesanemot
kopvértéjuma punktus. Saja gadijuma tikai LRC
daltbniekiem ir iespéja cinities par “power stage”
bonusapunktiem.

A re-start is permitted in the next sections of the LRC,
RC, RSK and HRC rally rounds without scoring overall
classification points. In this case, only LRC
competitors are eligible to compete for the “power
stage” bonus points.

lerobeZojumi serialos

Restrictions on the series

Riepu ierobeZojumi

Tire restrictions

LRC posmos ar asfalta seguma atrumposmiem ir

atlauts izmantot tikai grants atrumposmiem
paredzétas riepas. Grants riepam  nav
nepiecieSama speciala homologacija, tam ir

jaatbilst FIA Visparigo noteikumu V pielikumam.
LRC, LRK un JC ieskaites grupu dalibniekiem, kuri
piedalas Latvijas Rallija ¢empionata un kausa

In LRC events where special stages are with tarmac
surface it is allowed to use only tires for gravel stages.
Gravel tyres do not require tyre homologation, these
tyres must comply with FIA RRSR Appendix V.
Competitors in the LRC, RC and JC groups
participating in the Latvian Rally Championship and
cup classifications are allowed to use only the
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ieskaité atlauts izmantot tikai sekojosas riepas:
Ziemas sniega/ledus riepas:

Razotajs: MRF Tyres

Modelis: ZGi

Radzes: 7mm

lzmérs: 195 x 70 R15 / 175 x 75 R15

Vasaras riepas:
RaZotajs: MRF Tyres
Modelis un izmérs

1. ZG3 205 x65R15
2. 2G3 195 x 65 R15
3. ZDM3 185 x 65 R15
Riepas cietiba: Miksta

RSK un VRK atlauts izmantot jebkura raZotaja vai
izméra riepas.

following tyres:

Winter snow/ice tyres:
Manufacturer: MRF Tyres
Model: ZGi

Studs: 7mm

Size: 195 x 70 R15 / 175 x 75 R15

Manufacturer-MRETyres
Meodel:ZG3

Gravel tyres:
Manufacturer: MRF Tyres

Model and size

1. ZG3 205 x 65 R15
2. ZG3 195 x 65 R15
3. ZDM3 185 x 65 R15
Tyre compound: Soft

RSC and HRC are allowed to use tyres of any
manufacturer or size.

9.2. Degvielas ierobeZojumi Fuel restrictions

9.2.1. Visam FIA klasu automasinam ir atlauts izmantot | All FIA class cars are allowed to use fuel complying
degvielu, kura atbilst FIA tehniskajiem | with the FIA technical regulations.
noteikumiem.

LAF nacionalo klaSu automasinam ir atlauts| LAF national class cars are allowed to use fuel, which
izmantot degvielu, kura ir nopérkama briva| is available for free sale in the Republic of Latvia, and
tirdzniectba Latvijas republika, un kuras| whose octane number does not exceed 104.
oktanskaitlis neparsniedz 104.

Rikotajiem ir tiesibas ierobeZot degvielas izvélivai | Organisers have a right to restrict the choice of fuel or
tirdzniecibas vietas, noradot to papildus points of sale, mentioning it in the Event

nolikumos. Supplementary Regulations.

9.2.2. Ja tiek lietota E85 degviela, automasinas | If E85 fuelis used, onthe back of the car near fuel tank
aizmuguré pie degvielas bakas jablGt E85 | must be appreciate sticker indicating E85 fuel and car
uzskatamai uzlimei un a/m jabat | must be equipped with appreciate fire extinguishers.
aprikotai ar atbilstoSiem ugunsdzésamajiem
aparatiem.

9.3. lerobeZojumi iepazistoties ar trasi Restrictions during reconnaissance

9.3.1. Rallija sacensibas tiek reglamentéts iepaziSanas| In rally events there is a regulated reconnaissance
braucienu minimums - 2 iepaziSanas reizes ar| minimum - 2 times of reconnaissance with each
katru unikalo atrumposmu vai atrumposma dalu, | unique special stage or part of special stage, which are
kura ieklauta sacensibu trasé. Pilotiem, kuri ir| included in the competition’s route. For pilots under
jaunaki par 19 gadiem, ka ari pilotiem - iesacéjiem | the age of 19, as well as the beginner-pilots in rally
(pirmais gads rallija) ir atJauti iznémumi — 3 reizes | (first year of rally), there are permitted exceptions —
pirms katram Latvija notiekosajam | 3 times before every national competition (event)
nacionalajam sacensibam. taking place in Latvia.

9.3.2. Visos rallija posmos tiek noteikti vienadi rikotaju | In all rally events there are equal standards of speed

atruma ierobeZojuma standarti iepazistoties ar

limit in reconnaissance:
80 km/h —in route sections where it does not require

trasi:
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80 km/h — trases posmos, kuros nav nepieciesami
speciali ierobeZojumi un So atrumu atlauj arT Celu
satiksmes noteikumi;

50 km/h — Sauros trases posmos, kuros var tik
apdraudéta satiksmes drosiba, pilsétu vai ciematu
teritorijas, citas teritorijas péc rikotaja ieskatiem;
30 km/h — trases posmos, kuros nepiecieSsams
maksimali samazinats atrums (majas, ciemati;
pilsétas teritorijas; paaugstinatas bistamibas
objekti). Minétajas vietas rikotajam ir janodrosina
papildus markéjums daba, lai dalitbnieki varétu
identificet §1s zonas.

any special restrictions and is allowed by road traffic
rules.

50 km/h — in narrow route sections where safety can
be compromised, in urban or village areas, in other
areas designated by organisers.

30 km/h — in route sections where there is a need to
minimize speed (homes, villages, urban areas,
increased danger zones). The Organiser will have to
place road signs in these areas, so that participants
can recognize them.

9.4.

Dopinga un alkohola parbaudes

Doping and alcohol controls

9.4.1.

Dopinga kontrole:

a) Dopinga kontroles procediras un aizliegto
vielu sarakstu nosaka Pasaules Antidopinga
agentdras un kontroles tiek veiktas atbilstosi FIA
Starptautiska sporta kodeksa A  pielikuma
noteikumiem
(https://www.fia.com/regulation/category/123).
b) Latvijas Antidopinga birojs ir atbildigs par
antidopinga parbaudém un, ja ta tiek veikta
sacensibu  ietvaros, koordinacijas  darbus
nodrosina sacensibu komisars. Rikotaja
pienakums ir nodrosSinat atbilstoSus apstaklus
antidopinga kontroles veiksanai.

Doping control:

a) The doping control procedures and list of
prohibited substances is provided by the World Anti-
Doping Agency, and controls are done in accordance
with the FIA Sporting Code Appendix A rules
(https://www.fia.com/regulation/category/123).

b)  The Lavian Anti-Doping office is responsible for
thedoping control and, if it is done during an event,
the coordination of this process is handled by the
stewards. The organizer's duty is to provide the
necessary environment for carrying out doping tests.

9.4.2.

Alkohola kontrole:
Alkohola kontrole tiek veikta saskana ar LAF
Kodeksa 4.5.8. punktu.

Alcohol control:
Alcohol control is carried out in accordance with
Article 4.5.8 of LAF Code.

10.

Individualais vértéjums rallija posma

Individual Classification inrally event

10.1.

Katra rallija posma rezultatus individualaja
veértéjuma nosaka, summéjot papildsacensibu
rezultatus un soda laiku par cela sacensibam, ka ar1
citiem posma papildnolikuma paredzétiem
parkapumiem. Augstaka vieta tiek pieskirta
ekipazai ar mazaku laiku summu. Vienada
rezultata gadijuma augstaka vieta tiek pieskirta
ekipazai, kurai ir labaks pirmo papildsacensibu
rezultats, ja ari Sis rezultats ir vienads — otro
papildsacensibu rezultats, tad treso utt.

Results of each event of the rally in individual
standing, shall be determined by adding together the
results of special stages and fine time for road
competitions, as well as other infringements provided
in an Event Supplementary Regulations. Higher place is
awarded to the crew with a smaller amount of time. In
case of same result, a higher place is awarded to the
crew, which has a better result in the first SS, if the
result is still the same - the second SS, then the third

SS and etc.

10.2.

leskaites grupas punktus pieskir ievérojot oficialos
rezultatus, saskana ar 10.2.1. punktu tabulu.

In classification groups points are awarded in
compliance with the official results, according to
Point 10.2.1.

10.2.1.

Vieta Punkti
30
24
21
19
17
15
13
11
9

=

LNV WN

Place Points

1% 30
2" 24
3¢ 21
4th 19
5t 17
6" 15
7% 13
g8h 11
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http://www.fia.com/regulation/category/123)
https://www.fia.com/regulation/category/123

10. 7 gth 9
11. 5 ot 7
12. 4 11th 5
13. 3 12th 4
14. 2 13th 3
15. 1 14t 2

15t 1

10.3. LRC dalibniekiem ieskaites grupas LRC1, LRC 4 | For LRC competitors in the LRC1, LRC4 (FWD), and
(FWD) un LRC6 (RWD) ir ,power stage” sistéma. | LRC6 (RWD) classifications, a Power Stage system is
Dalibniekiem pie katra posma iegltajiem | applied. Competitors will receive extra points
punktiem tiks papildus pieskirti: additionally to each LRC event point:

- 5 punkti par uzvaru. - 5 points for victory.

- 3 punkti par otro vietu. - 3 points for 2nd place.

- 1 punkts par treso vietu. -1 point for 3rd place.
“Power stage” tiek noteikts rallija pédéja grants | The last gravel special stage of the rally will be “power
atrumposma (PS), vai kada no pédéjas sekcijas| stage” (SS), or one in the last section, but then
atrumposmiem, noradot to atseviski sacensibu | indicated it in the event’s Supplementary
nolikuma. Ja Sis PS posms sacensibu gaita tiek | Regulations. If this power stage is stopped, the bonus
partraukts, bonusa punkti tiek pieskirti, ja [idz PS | points are awarded if at least 75% crews of this group
partrauk$anai $aja PS ir start&jusi ne mazak ka | have started at this special stage.
75% $is grupas dalibnieku.

11. Individualais vértéjums sezonas kopvértéjuma Individual classification in season overall

11.1. Gada kopveértejuma visas ieskaités tiek vértéti visu| In the overall season standings of all classifications,
notikuso posmu rezultati. the results of all completed events are taken into

account.

11.2. Kopvértejuma vienadas punktu summas gadijuma | Inthe case of equal points in the overall standings, the
augstaka vieta tiek pieskirta ekipazai, kura| higher place will be awarded to the crew that has
ienémusi augstaku vietu kada no posmiem, ja Sis| taken the higher place in an event, if this criterion is
kritérijs ir vienads — vairak augstaku vietu (vairak | equal - higher places in (more 1%t places, more 2™
1. vietu, vairak 2. vietu, vairak 3. vietu utt.), ja ari | places, more 3" places, etc.), if this criterion also is
Sis kritérijs ir vienads - augstaku vietu posma ar | equal - a higher place during an event with greater
lielaku startéjuso skaitu grupa. number of participants in the group.

12. Komandu vértéjums rallija posma Team Classification in a Rally event

12.1. Katra posma komandu vértéjuma tiek ieskaittti | In each event, the team classification shall include the
komandas divu labako ekipazu izcinitie individuala | individual classification points scored by the team’s
vértéjuma punkti, atbilstosi st Nolikuma punktiem | two best crews, in accordance with Articles 3.15.4.
3.15.4un 10.2.1,, and 10.2.1 of these Regulations

12.2. Vienadu punktu skaita gadijuma uzvara posmatiek | In the event of a tie, the event victory shall be
pieskirta komandai, kuras dalibnieks izcinijis| awarded to the team whose competitor achieved the
augstaku vietu LRC1 higher position in LRC1.

13. Komandu vértéjums sezonas kopvértéjuma Team Classification in the Overall Season Standings

13.1. Gada kopvértéjuma tiek veértéti visu posmu | The overall season classification shall be based on the
rezultati. results of all events.

13.2. Kopvértejuma komandas rezultatu nosaka, | The total team score shall be determined by summing
summeéjot visos posmos izcinitos komandas | the points earned by the team in all events.
punktus. Vienadas punktu summas gadijuma| In the event of a tie, the higher position shall be
augstaka vieta tiek pieskirta komandai, kura| awarded to the team that achieved the better result
izcintjusi augstaku vietu pédéeja posma. in the final event.

14. Protestu un apelaciju iesniegSanas kartiba Procedure for protests and appeals

14.1. Protestu un apelaciju iesniegSanas kartibu nosaka | Protests and appeals are governed by the LAF

LAF sporta kodekss.

Sporting Code.
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14.2,

Visi protesti, adreséti sacensibu komisaru kolégijas
vadttajam, iesniedzami tikai sacensibudalibnieku
tiesnesim.  Sacensibu  dalibnieku  tiesnesa
fotografija un koordinates, ka art darba grafiks tiek
publicéts posma papildnolikuma pielikuma.

All protests, addressed to the chairman of the
stewards, must be submitted to only to the
competitor relation’s officer. The photo and the
coordinates, as well as the schedule of competitor
relation’s officer are published in the Event’s
Supplementary Regulations Appendix.

14.3.

Depoziti protestu iesniegSanas gadijumos:

Protest deposits are as following:

14.3.1.

Depozits par protestu, pret sacensibu norisi vai
rezultatiem tiek noteikta 250 EUR apmeéra, bet
gadijuma, ja protests iesniedzams starptautiskas
sacensibas, tad atbilstosi FIA Visparéjiem
noteikumiem.

For the protest against the running of the event or the
results, the deposits is EUR 250. In case a protest will
be submitted to international competitions, fee is
according to FIA RRSR.

14.3.2.

Depozits par protestu, kas iesniegts par
automasinas tehnisko stavokli, kas paredz skaidri
definétu automasinu mezglu demontazu (dzingjs,
atrumkarba, stares iekarta, bremzu sistema,
elektro instalacija, Sasija utt.), tiek noteikta 1500
EUR. Izdevumi, kas radusies demontazas procesa
un transportéjot automasinu, jasedz protesta
iesniedzejam, ja protests nav bijis pamatots, vai arl
dalibniekam, pret kuru protests ir iesniegts un tas
izradijies pamatots. Ja protests izradijies
nepamatots, un ja izmaksas izmekléjot protestu
(tehniskas parbaudes, logistikas izdevumi) ir
augstakas neka iemaksata summa, starpibu sedz
protesta iesniedzéjs. Savukart, ja izmaksas ir
mazakas, starpiba vinam tiek atgriezta. Ja protests
tiek noraidits, veiktas iemaksas saskana ar
komisaru [émumu pilna apméra vai daléji paliek
LAF un sacensibu dalibnieka, pret kuru rakstits
protests, riciba.

Deposit for the protest, which will be submitted about
technical condition of a car, where it is clearly defined
that the dismantling of car parts will be necessary
(engine, gearbox, steering system, brake system,
electrical wiring, chassis, etc.) is determined 1500
EUR. Expenses incurred in the process of dismantling
and transporting the car shall be paid by theclaimant,
if the protest is unfounded. Or by the participant
against whom the protest is filed if it has proven to be
justified. If the protest has proven to be unfounded,
and if the costs for investigating the protest (technical
inspection, logistics costs) are higher than the amount
paid, the difference shall be paid by the claimant. In
turn, if the costs are lower, the difference will be
returned to him. If the protest is rejected, the
contributions, in accordance with the steward’s
decision, in full or in part, remain too the organiser
and competitor, against whom the protest was held.

14.3.3.

Ja incidenta rezultata radusies izdevumi, kas
saistiti ar protestd minéto automobila mezglu
papildus parbaudi un to atbilstoSu sagatavoSanu
talakai dalibai sacensibas, parsniedz noteikto
protesta iemaksu, protesta iesniedzéjam starpiba
jasedz saskana ar LAF Tehniskaja dienesta un LAF
Rallija komisijas padomé apstiprinatu kalkulaciju.

If costs, incurred in result of the incident connected
with the protest for additional checking of the car's
hub and adequate preparation for further
participation in the competitions, are greater than the
protest fee, the compliant shall pay the difference
underestimate approved by the LAF Technical
Commission and the Council of the Rally Commission
of the LAF.

14.4.

Apelacijas iesniegSanas kartibu LAF Apelacijas
Tiesai reglamenté LAF Kodeksa 15. nodala. LAF

Prezidija noteikta maksa par apelacijas iesniegSanu
ir 1500 EUR.

An appeal to the Court of Appeal of the LAF is
governed by the Section No 15 of the LAF Sporting
code. The fee for an appeal specified by the Presidiumof
the LAF is 1500 EUR.

15.

Sezonas apbalvosana

Season’s prize giving

15.1.

Kopvértéjuma apbalvo pirmo tris vietu ieguvéjus
leskaites grupas atbilstosi nosacijumiem i
nolikuma 3.punkta.

In the overall standing, the best first three places in
group will be awarded in accordance with Article 3. of
thisRegulation.

15.2.

Sezonas individualaja kopvértéjuma apbalvo
pirmo tris vietu ieguvéjus, ja gada laika taja
ieskaites grupa ir startéjusi vismaz 6 dalibnieki, un
ja mazak tad tikai uzvarétaju.

In the individual season standings, the top three
competitors shall be awarded if at least six
competitors have participated in that classification
during the year; if fewer, only the winner shall be
awarded.”
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15.3 Sezonas komandu kopvértéjuma apbalvo pirmo | In the season’s team classification, the top three
tris vietu ieguvéjus teams will be awarded.

15.4 LAF Rallija Komisijai ir tiesibas veikt papildus| The LAF Rally Commission have the right to give
apbalvosanu. special awards.
Pielikumi: Appendixes:

1. 2026. gada sezonas rallija posmu kalendars. Season 2026 rally events calendar

2. LRC pieteikuma anketa arvalstu ekipazam. LRC entry form for foreign crews.

3. Reklamas un numuru izvietojuma shéma. Location scheme of advertising and numbering.

4. Licencu pieskirSanas kartiba. Licensing procedure.

5. Komandu pieteikumu anketa Team Registration Form

Nolikuma versija 1.2. apstiprinata LAF rallija komisija: 28.04.2026.

Regulation’s version 1.2. confirmed in LAF Rally commission: 28.04.2026.
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Pielikums Nr. 1./ Appendix No 1

Rallija sacensibu posmu kalendars 2026. Gadam / Rally competitions callendar for season 2026

Latvijas Rallija Cempionits (LRC) / Latvian Rally Championship (LRC)

Posms | Rallija nosaukums un vieta Norises datums Ieskaites grupas
Event Rally name and place Date Groups

1. Rallijs “Aliiksne”, Aliiksne, LV 23.-24.01.2026. LRC1, LRC4, LRC6,
(rez.20.-21.02.2026.) LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7
2. Rallijs “Sarma”, Gulbene, LV 06.-07.02.2026. LRC1, LRC4, LRC6,
(rez.13.-14.02.2026.) LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7
3. Rallijs “Dienvidkurzeme” “Kurzeme”, Liepaja, | 30-34-05-2026- LRCI, LRC4, LRC6,
LV 29.-30.05.2026. LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7
4. Rallijs “Lduna-Eesti”, Voru, EE 03.-04.07.2026. LRCI1, LRC4, LRC6,
LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7
5. Rallijs “Césis”, Césis, LV 1213-092026. LRCI, LRC4, LRC6,
11.-12.09.2026. LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7
6* Rallijsprints ,,Latvija”, Riga, LV 24.-25.10.2026. LRC1, LRC4, LRC6,
LRK2, LRK3, LRKS,

LRK7,

*Rezerves posms. Ja kads no augstak minétiem rallijiem nenotiek, tad rallijsprints “Latvija” Kkliist par rallija posmu.

Reserve event. If any of the above rallies do not take place, the rallysprint ‘Latvia’ shall become a rally event.

Latvijas vesturisko a/m rallija kauss (VRK) / Latvian Historic Cars Rally Cup (HRC)

Posms | Rallija nosaukums un vieta Norises datums Ieskaites grupas
Event | Rally name and place Date Groups
1. Rallijs “Aliiksne”, Aliksne, LV 23.-24.01.2026. VRKI11 - VRKI13
(rez.20.-21.02.2026.)
2. Rallijs “Sarma”, Gulbene, LV 06.-07.02.2026. VRK11 - VRK13
(rez.13.-14.02.2026.)
3. Rallijs “Bienvidkarzeme” “Kurzeme”, Liepaja, | 30-31052026- VRKI11 - VRKI13
LV 29.-30.05.2026.
4, Rallijsprints “Talsi”, Talsi, LV 27.-28.06.2026. VRKI11 - VRKI13
5. Rallijsprints “Cesvaine”, Cesvaine, LV 14-15.08.2026. VRK11 - VRK13
6 Rallijs “Cesis”, Cesis, LV 12:-13:09:2026- VRK11 - VRK13
11.-12.09.2026.
7. Rallijsprints ,,Latvija”, Riga, LV 24.-25.10.2026. VRKI11 - VRKI13

Latvijas rallijsprinta kauss (RSK) / Latvian Rally-sprint Cup (RSC)

Posms | Rallija nosaukums un vieta Norises datums Ieskaites grupas
Event | Rally name and place Date Groups
1. Rallijs “Altksne”, Altksne, LV 23.-24.01.2026. RSK8 — RSK10
(rez.20.-21.02.2026.)
2. Rallijs “Sarma”, Gulbene, LV 06.-07.02.2026. RSK8 — RSK10
(rez.13.-14.02.2026.)
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3. Rallijs “Bienvidkurzeme” “Kurzeme”, Liepaja, 30-31-052026- RSK8 — RSK10
LV 29.-30.05.2026.
4. Rallijsprints “Talsi”, Talsi, LV 27.-28.06.2026. RSK8 — RSK10
5. Rallijsprints “Cesvaine”, Cesvaine, LV 14-15.08.2026. RSK8 — RSK10
6. Rallijs “Cesis”, Césis, LV 12-13-692026- RSK8 — RSK10
11.-12.09.2026.
7. Rallijsprints ,,Latvija”, Riga, LV 24.-25.10.2026. RSK8 — RSK10
Rallija sacensibas Latvija 2026
Posms | Rallija nosaukums un vieta Norises datums Ieskaites
Event | Rally name and place Date Groups
1. Rallijs “Aluksne”, Aliksne, LV 23.-24.01.2026. LRC; RSK; VRK; EST
(rez.20.-21.02.2026.)
2. Rallijs “Sarma”, Gulbene, LV 06.-07.02.2026. LRC; RSK; VRK,
(rez.13.-14.02.2026.)
3. Rallijs “Bienvidkurzeme” “Kurzeme”, Liepaja, 30-31:052026- LRC; RSK; VRK
LV 29.-30.05.2026.
4. Rallijsprints “Talsi”, Talsi, LV 27.-28.06.2026. RSK; VRK
5. Rallijsprints “Cesvaine”, Cesvaine, LV 14-15.08.2026. RSK; VRK
6. Rallijs “Cesis”, Cgsis, LV LRC; RSK; VRK
11.-12.09.2026.
RSK; VRK
7. Rallijsprints ,,Latvija”, Riga, LV 24.-25.10.2026. SK; v
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Pielikums Nr. 2

./ Appendix No 2

ENTRY FORM LRC, RC, RSK OR HRC CHALLANGE

PIETEICEJS
ENTRANT

PILOTS
DRIVER

KOMANDA
[TEAM NAME

PIETEICEJS
ENTRANT

PIETEICEJS PARSTAVIS

ENTRANTS CONTACT PERS.

\VARDS
FIRST NAME

UZVARDS
SURNAME

DZIMSANAS DATUMS
DATE OF BIRTH

IADRESE
IADDRESS

STURMANIS

CO-DRIVER

PILSETA
CITY

VALSTS
COUNTRY

MOB. TALRUNIS
MOBILE

E-MAIL
E-MAIL

LICENCES Nr.
COMPETITORS LICENCE

IZDEVEJS
ISSUING ASN

\VADITAJA APLIECIBA
DRIVERS LICENCE

AUTOMASINA / DETAILS OF CAR

MARKA UN MODELIS
MAKE AND MODEL

GRUPA UN KLASE
GROUP AND CLASS

IZLAIDUMA GADS
YEAR OF MANUFACTURING

FIA HOMOL. Nr.
FIA HOMOLOGATION nr.

MOTORA TILPUMS
CYLINDER CAPACITY

REGISTRACIJAS Nr.
REGISTRATION Nr.

Signatures

This form should be filled up for foreign competitors who want to take part in Latvian Rally Championship (LRC) or Rally

Competitor

Driver

Cup (RC) or Rally-sprint (RSK) or Historic cars rally cup (HRC)
All entry forms are valid when are paid by the appropriate entry fee.
PAYMENT DETAILS: Biedriba “Latvijas Automobilu federacija”

Reg. Nr. 50008022671

Swedbanka konta, Nr. LV55HABA000140J032785, kods: HABALV22.
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PIELIKUMS 3 / APPENDIX 3

SACENSIBU AUTO NUMURU UN REKLAMAS UZLIMES
COMPETITION NUMBERS AND ADVERTISING

A - Starta numurs §7x14cm vai 50x52cm 2 gb abas pusés uz priekS&jam durvim/
Rally plates 67x14cm or 50x52cm 2pc on both sides at the front doors.
B - Rallija oficiala embl&ma uz motora parsega, 39 x 21cm / Rally logo 39 x 21cm 1pc at the front of car.
C - Aizmuguréjo sanu logu numura uzlime, 20 x 20 X 2.5 cm /advertising 20x20x2.5cm on both sides at the back side window
D - LRC logo uz motora parsega 39 x 14,3cm /LRC logo 39 x 14,3cm 1pc at the front of car.
E - Uzlime uz priek3gja v@jstikla 12 x130cm/Advertising 12x130cm on the windshield
F - MRF TYRES uzlimes uz priek3g&ja bufera (2 gb) un aizmugqurgja bufera (2 gb) 28x8 cm /
MRF TYRES advertising 28x8cm on the front bumper (2pc] and rear bumper (2pc)

52cm

_ |LOGO|

LOGO

e
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Pielikums Nr. 4. / Appendix No 4
LAF Rallija komisijas padomes noteikta licencu pieskirSanas kartiba.

LAF Rallija komisija izsniedz licenci startéSanai sadas disciplinas:

o rallijs (R)

o Rallijsprints (RS) un Veésturiska rallija sporta licence (RSH)

o rallijs vésturiska sporta regularitaté (H)
Sportistiem ir iespéja sanemt gada vai vienreizéju licenci. Vienreizéjo licenci var iegadaties vienu reizi sezona, un ta
atlauj piedaltties tikai taja disciplina, kas noradita licencé. Rallija gada licence |auj piedaltties rallijsprinta vai
vésturisko rallija automasinu kausa sacensibas, nesanemot punktus gada kopvértéjuma. Rallijs vésturiska sporta
regularitaté (H) ir starptautiska licence. Rallijsprinta (RS) un vésturiska kausa (RSH) licences dod tiesibas piedalities
Latvija un Eiropa tada pasa [imena notiekosajas sacensibas.
Tikai LAF licence dod tiesibas piedaltties LAF, FIA un citu ASN rikotajas autosporta sacensibas.
Lai sanemtu licenci, sportistam ir jaiesniedz sekojosi dokumenti vietné http://www.laflicences.lv/licenses:
4.1. Gimenes arsta zime vai medicinas deklaracija, kura ir noradits, ka drikst piedalities autosporta sacensibas un
informacija par medicinas sertifikatu, kuru parakstijis arsts ar noraditu datumu, kas izdots tekosaja gada, par kuru
tiek prasita licence.

4.2. Apdrosinasanas polise:

4.2.1. Apdrosinasanas polisei jabut derigai sacensibu diena. Apdrosinasanu var iegadaties art lapa laflicences.Iv.
4.2.2. Apdrosinasanas polises apdrosinajuma summai jablt ne mazakai ka EUR 1500,- (viens tikstotis pieci simti
eiro).

4.2.3. Apdrosinajuma devéjam ir jaapnemas segt zaudéjumus, kas saistiti ar traumam, ko cietis sportists piedaloties
autosporta sacensibas.

4.2.4. Ja apdrosinasanai ir gada licence, ta jabut derigai Iidz sezonas beigam. Ja pasitat apdrosinasanu, ludzu,
noradiet attiecigo terminu, pretéja gadijuma ta var tikt noraidtta.

4.3. Vaditaja aplieciba:

4.3.1. Deriga vaditaja aplieciba.
4.3.2. Ja braucéjs, kuram ir jau 18 gadi, tomér nav vaditaja apliecibas, par to atseviski jainformé rallija komisijas
padome, lai So jautajumu izskatitu.

4.4. Sportistiem, kuri ir jaunaki par 18 gadiem, nepiecieSama abu vecaku rakstiska piekriSana sacensibam, kas
janotarizé vai japaraksta abiem vecakiem, klatiené uzradot personas identitates dokumentus un radniecibas
apliecinosus dokumentus. Atseviskos gadijumos var tikt pienemts citads risinajums, ja braucéjs sazinas ar Rallija
komisijas padomi un sniedz skaidrojumu, kapéc nav iespéjams ieglit abu vecaku atlauju. Ir nepiecieSams aristirmana
rakstisks apliecinajums par atbildibu sacensibu laika.

4.5. Sportistiem, kuri pieder citai valstij, ir jaieglst attiecigas valsts ASN (federacijas) atlauja, lai sanemtu LAF licenci.

JaunieSiem, kuri ir jaunaki par 18 gadiem, licence tiek izsniegta péc ipasa Iemuma no Rallija komisijas padomes.
Licenci izsniedz, pamatojoties uz LAF Nacionala Sporta kodeksa, Rallija komisijas noteikumu un nolikumu zinasanu
parbaudi un LAF noteikto maksajumu veiksanu.

Sanemot LAF izsniegtu licenci, sportists apnemas nestartét viena ekipaza ar sportistiem, kuriem ir Krievijas vai
Baltkrievijas izsniegta licence.
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KOMANDAS PIETEIKUMS 2026 / TEAM REGISTRATION FORM 2026

PIETEICEJS PILOTS STURMANIS
ENTRANT DRIVER CO-DRIVER

KOMANDAS NOSAUKUMS
TEAM NAME

PIETEICEJS

ENTRANT

Pieteicéja parstavis / Pirma ekipaza /
Entrant’s contact person First crew

\VARDS
FIRST NAME

UZVARDS
SURNAME

TALRUNA Nr.
PHONE No.

Otra ekipaza /
Second crew

\VARDS
FIRST NAME

UZVARDS
SURNAME

TALRUNA Nr.
PHONE No.

Tresa ekipaza /
Third crew

\VARDS
FIRST NAME

UZVARDS
SURNAME

TALRUNA Nr.
PHONE No.

Pieteicéja paraksts / Entrant’s signature:

Registracijas maksa/ Registration fee: 500 EUR.
Registracijas maksa jaiemaksa / Registration fee must be paid to:

Sanéméjs / Recipient:  Biedriba “Latvijas Automobilu federacija”
Reg. Nr./ Reg. No.: 50008022671

Banka / Bank: Swedbank
Konts Nr. / Account Nr.  LV55HABA000140J032785
SWIFT: HABALV22

Veicot maksajumu, pamatojuma noradiet komandas nosaukumu: “LRC komandas “NOSAUKUMS” registracijas maksa”
When making payment, please include team name in Subject: “LRC team “NAME” registration fee”
Aizpildttu veidlapu un maksajuma uzdevumu nosatit uz evita.zvaqule@laf.lv

The completed form and the payment order must be sent to evita.zvagule@laf.lv
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